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Section 7. Obligation to collaborate regarding
policies on reserve assets

Each member undertakes to collaborate
with the Fund and with other members in
order to ensure that the policies of the
member with respect to reserve assets shall
be consistent with the objectives of promot-
ing better international surveillance of inter-
national liquidity and making the special
drawing right the principal reserve asset in
the international monetary system.

Article IX
Status, Immunities, and Privileges

Section 1. Purposes of Article

To enable the Fund to fulfill the functions
with which it is entrusted, the status, im-
munities, and privileges set forth in this
Article shall be accorded to the Fund in the
territories of each member.

Section 2. Status of the Fund

The Fund shall possess full juridical per-
sonality, and in particular, the capacity:

(i) to contract;
(ii) to acquire and dispose of immovable
and movable property; and
(iii) to institute legal proceedings.

Section 8. Immunity from judicial process

The Fund, its property and its assets,
wherever located and by whomsoever held,
shall enjoy immunity from every form of
judicial process except to the extent that it
expressly waives its immunity for the pur-
pose of any proceedings or by the terms of
any countract.

Section 4. Immunity from other action
Property and assets of the Fund, wherever
located and by whomsoever held, shall be
immune from search, requisition, confisca-
tion, expropriation, or any other from of
seizure by executive or legislative action.

Section 5. Immunity of archives

The archives of the Fund shall be inviol-
able,
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Afsnit 7. Forpligtelse til at samarbejde om en
politek vedrovende reserveaktiver

Hvert medlem er forpligtet til at samar-
bejde med fonden og de ovrige medlemmer
med henblik pa at sikre, at medlemmets po-
litik vedrerende reserveaktiver er i overens-
stemmelse med de formél at fremme en
bedre international overvagning af den in-
ternationale likviditet og at geve de serlige
treekningsrettigheder til det centrale reser-
veaktiv i det internationale valutasystem.

Artikel IX
Retsstilling, immuniteter og privilegier

Afsnit 1. Arteklens formdl.

For at seette fonden i stand til at udfere
de den betroede funktioner, skal den rets-
stilling, de immuniteter og de privilegier,
der omhandles i neerverende artikel, ind-
remmes fonden inden for ethvert medlems
landomréder.

Afsnit 2. Fondens retsstilling.

Fonden skal i enhver henseende betragtes
som en juridisk person og er i seerdeleshed
berettiges til:

1. at afslutte kontrakter;

2. at erhverve og ath®nde fast ejendom og
losore;

3. at anlegge retssager.

Afsnit 3. Beskyttelse mod retsforfolgning
Fonden, dens ejendom og dens aktiver,
hvor disse end matte bero, og i hvis besid-
delse de end matte vare, skal nyde beskyt-
telse imod enhver form for retsfortelgning
undtagen i det omfang, hvori den i forbin-
delse med en retssag eller ved en kontrakt
udtrykkeligt har givet afkald pa sin beskyt-
telse. ,

Afsnit 4. Beskyttelse mod andre retsskridt
Fondens ejendom og aktiver skal, hvor de
end matte bero, og i hvis besiddelse de end
métte vere, nyde beskyttelse imod ransag-
ning, rekvisition, konfiskation, ekspropria-
tion eller enhver anden form for beslagleg-
gelse ad administrativ eller lovmzessig vej.

Afsnit 5. Arkivets ukrenkelighed -
Fondens arkiv er ukreenkeligt.



